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Objective: Halliday’s functional grammar describes the way of conveying 
meanings and establishing communication within society. This study examines 
how meaning is exchanged in the alternating dialogues found in Surah Al-Fil. 
Method: Using a descriptive-analytical method within Halliday’s framework, 
this article analyzes Surah Al-Fil, consisting of five verses and six clauses from 
the 30th part of the Quran, based on this approach. 
Results: The results of the text analysis of this Surah showed that, in the 
experiential metafunction, the material process had the highest frequency, which 
aligns with the overall theme of the Surah. In the interpersonal metafunction, 
the past tense is emphasized in the discourse of the Surah, since its use confirms 
Abraha’s attack on the Kaaba as a certain and realized fact from the past. In the 
textual metafunction, unmarked themes have a higher frequency. 
Conclusion: Due to the simplicity of the verses’ structures, the unmarked 
themes make it easy to understand the message and meaning of the verses. 
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Introduction 
Halliday’s systemic functional linguistics, often referred to as systemic grammar, assumes the existence 
of a formal structure in language and links this structure to the communicative role of language. Using 
this approach, interpreters can better understand the hidden meanings and conceptual subtleties of the 
Quran, clarifying the complex relationships between words and phrases. Therefore, applying this 
approach helps interpreters to examine the Quranic text not only lexically but also in terms of its 
structure, roles, and deeper meanings, leading to a more comprehensive and multi-layered interpretation 
of the Quran. In Surah Al-Fil, Almighty God narrates a grand and detailed story within a few verses. 
The purpose of this Surah’s revelation is to awaken the rebellious and to demonstrate human weakness 
in the face of God’s immense power. Additionally, its goal includes evoking reflection and lessons for 
moral learning, recognizing truths, and warning the disbelievers of early Islam about divine punishment 
and retribution. Surah Al-Fil has been analyzed from various perspectives, but none of these studies 
have undertaken an analysis from the perspective of Halliday and Matthiessen’s (2004) systemic 
functional linguistics. The primary aim of this research is to represent and analyze the three meanings—
experiential, textual, and interpersonal—in Surah Al-Fil and to explain the role of these three 
metafunctions in interpreting this Surah. To achieve these objectives, the authors aim to provide 
appropriate answers to the following questions: 

1. Which metafunctions have been used in Surah Al-Fil to convey its message and enhance its impact 
on the audience? 

2. How does the frequency of occurrence of each constituent element of Halliday’s systemic 
functional linguistic metafunctions in Surah Al-Fil affect persuading the audience? 

 
A brief note on previous works 

Relevant studies on analyzing the linguistic structure of the Quran include research titled “An Analysis 
of Surah Al-Fil Based on Structuralist Thought” by Sayyadi-Nejad et al. (2022). Another study, 
“Ideational and Textual Metafunctions in the Persian Translation of Surah Al-Mulk” by Bahrami 
Rahnama (2020), also provides valuable insights. Furthermore, in their research, Fallah and Shafi’pour 
(2019) analyze the ideational metafunction processes in Sermon 28 of Nahj al-Balagha. Fallah (2018), 
in an article titled “The Role of Textual Metafunction in Surah Humazah Using Halliday’s Functional 
Linguistic Approach,” examines the clauses in Surah Humazah from the perspective of textual 
metafunction. In another study titled “Analysis of Interpersonal Metafunction in the Text and Its Role 
in Translating the Quran,” Bazoubandi and Sahraee (2015) explore the method of meaning exchange 
based on the interpersonal metafunction in Surahs A’raf, Hijr, Sad, and Isra. Additionally, Nabifar 
(2013), in a study, analyzed seven Surahs from the 30th Juz of the Quran from the perspective of the 
ideational metafunction. Tayeb and Mosaffa-Jahromi (2002), by examining the structure of themes in 
the Quranic text based on functional theory, demonstrate that Halliday’s categories regarding themes 
are not entirely applicable to the Arabic language due to differences in linguistic structures between 
Arabic and English. 
 

Theoretical framework 
Halliday and Matthiessen (2004: 30) view language as a system or network of different meanings and 
propose clause structure as a tool to examine these meanings. According to them, meaning is the product 
of three metafunctions, all of which contribute equally and simultaneously to the meaning of a message: 
ideational metafunction (logical and experiential), textual metafunction, and interpersonal metafunction. 
Each of these metafunctions is realized through a specific structure: the ideational metafunction through 
transitivity structures, the textual metafunction through thematic structures, and the interpersonal 
metafunction through mood structures. 

The ideational metafunction is divided into experiential and logical metafunctions. In the logical 
metafunction, compound clauses are analyzed, while in the experiential metafunction, simple clauses 
are examined. This metafunction focuses on how experiences and realities are expressed in language, 
emphasizing the representation and occurrence of processes and participants in discourse clauses to 
describe events and happenings in the real world (Halliday & Matthiessen, 2004: 169). In the 
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experiential metafunction, clauses are considered as representations of processes that include three main 
elements: 

• Process: Typically indicated by the main verb, processes include several types, such as material, 
mental, relational, behavioral, existential, and verbal. 

• Participants: Individuals or entities involved in the process. 
• Circumstantial elements: Conditions and characteristics in which the process occurs, such as 

location, time, etc. (ibid.: 175). 
In the textual metafunction, the Theme plays a crucial role in the clause structure and is regarded as 

the “point of departure for the message.” The remainder of the clause is referred to as the Rheme. The 
Theme is divided into three categories: textual, interpersonal, and experiential. The experiential Theme 
is the first element that appears in the clause and may include the participant, circumstantial adjunct, or 
process. If the subject occupies the Theme position, it is considered an unmarked Theme. If the verb or 
circumstantial adjunct (often realized as a prepositional group) appears as the Theme, the clause is 
described as having a marked Theme (Halliday & Matthiessen, 2004: 64). The element chosen as the 
Theme in different languages is related to the clause’s mood, which can be declarative, interrogative, or 
imperative. The interpersonal Theme relates to interpersonal relationships and is often used to express 
the speaker’s or writer’s judgment about the meaning. The textual Theme deals with the coherence and 
cohesion of the text, playing a significant role in organizing textual information. As a general rule, the 
Theme of a clause is represented by the first group or phrase with a role in the clause’s experiential 
structure. In the Theme position of a clause, a textual or interpersonal Theme can also appear, preceding 
the experiential Theme (Halliday & Matthiessen, 2004: 80). 

The interpersonal metafunction pertains to interactions between speech participants. According to 
Halliday, whenever language is used, a relationship occurs, referred to as an “exchange.” In other words, 
humans constantly communicate with their surroundings based on their social and personal experiences, 
thus forming the interpersonal metafunction. Halliday and Matthiessen (2004: 113) divide the “clause” 
into two components, “Mood” and “Residue,” for analyzing text from the perspective of the 
interpersonal metafunction. The “Mood” component consists of two elements: the “finite verbal 
element” and the “subject.” The “subject” is the element on which the responsibility and validity of the 
clause are based. The responsibility of the clause as an interactive event lies with the subject as a 
semantic category. In Arabic, within verbal sentences, the “subject” and “verb” merge or integrate, with 
the subject appearing as an implicit pronoun in the verb. However, nominal clauses lack a verb. The 
finite verbal element has three primary roles: expressing “tense,” “polarity,” and “modality.” The 
“Residue” includes the “predicate,” “complement,” and “adjunct.” In the concept of “polarity,” a clause 
is either “positive” or “negative,” typically reflected in the finite verbal element. However, some 
“complements” and “modal adjuncts” can also play a role in determining the clause’s “polarity.” 

 
Method 

This study employs a descriptive-analytical method within the framework of Halliday’s systemic 
functional linguistics to examine the mode of meaning exchange in the text of Surah Al-Fil. First, the 
verses of this Surah, which consist of five verses, are considered as individual clauses. Then, the 
structure of each clause is analyzed based on the three metafunctions proposed by Halliday and 
Matthiessen (2004). In the interpersonal metafunction, the clause structures are analyzed by identifying 
the subject, tense, and dominant mood of each clause. In the textual metafunction, the structure of each 
clause is determined by identifying theme-rheme components, different types of themes, and the 
markedness of these elements. In the experiential metafunction, the type and frequency of each process 
are identified, followed by a discourse-level analysis. 
 

Conclusion 
This surah specifically details the historical event of the attack by Abraha’s army and the sanctity of the 
House of God. The extensive use of material processes significantly contributes to creating vivid and 
tangible images of various aspects of this historical event. In the ideational metafunction, the 
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predominance of material processes over other types of processes indicates that the surah focuses on the 
outcomes and consequences of actions and deeds rather than inner thoughts and feelings. It also 
emphasizes the boundless power of Almighty God. From the perspective of the interpersonal 
metafunction, the rhetorical interrogative mood in the opening verses of this surah is designed to capture 
the audience’s attention and focus on a specific subject. The declarative mood in other clauses of the 
surah plays a crucial role in reinforcing religious beliefs and faith in the One God by providing decisive 
messages about God’s power in protecting the Kaaba. From the perspective of the textual metafunction, 
this surah narrates its account in an organized manner through its cohesive structure of verses. The 
thematic structure of Surah Al-Fil is such that the events are narrated logically and sequentially, 
effectively conveying its core message.
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 چکیده اطلاعات مقاله 
 نوع مقاله: 

 مقالۀ پژوهشی 
 

 تاریخچۀ مقاله: 
 03/07/1403تاریخ دریافت:  

 05/10/1403تاریخ بازنگري: 
 18/11/1403تاریخ پذیرش: 
 09/01/1405تاریخ انتشار: 

 
 ها: کلیدواژه 

 قرآن،
 گراي هلیدي،مند نقشدستور نظام
 سورة فیل،

 فرانقش تجربی،
 فرانقش متنی،

 فرانقش بینافردي. 

ارتباط در جامعه می مند نقشدستور نظام هدف:   این  گراي هلیدي به توصیف نحوة انتقال معنا و برقراري  پردازد. 
 پردازد.وگوهاي متناوب موجود در سورة فیل می پژوهش به مطالعۀ نحوه و چگونگی تبادل معنا در گفت

گراي هلیدي انجام شد و سورة فیل  تحلیلی در چارچوب دستور نقش -این پژوهش با روش توصیفیروش پژوهش: 
 بند است، بر اساس این رویکرد مورد تحلیل قرار گرفت.  6آیه و  5از جزء سیام قرآن که بالغ بر  

نتایج تحلیل متن این سوره نشان داد که در فرانقش تجربی، فرایند مادي بیشترین بسامد را به خود اختصاص  ها:  یافته 
داده و این میزان بسامد با فضاي حاکم بر سورة فیل هماهنگ است. در فرانقش بینافردي، زمان ماضی در گفتمان 

ابرهه به کعبه را یافته در  عنوان یک حقیقت قطعی و تحقق به   سوره برجسته شده است، چراکه کاربرد آن، حملۀ 
 نشان از بسامد بیشتري برخوردار است.کند. در فرانقش متنی، آغازگر بیگذشته تأیید می 

راحتی پیام و کند تا به نشان به مخاطب کمک می دلیل سادگی ساختار آیات این سوره، آغازگر بیبه گیري:  نتیجه 
 معناي آیات را دریافت نماید. 

،  و کاربرد  هی: نظریشناسزبان  يها پژوهش.  گرایانهشناختی سورة فیل: نگاهی نقشتحلیل زبان). 1405(زاده، محمد حسین  شرف  ، ارع، آمنه ، ز وهابی، صدرالدین:  استناد
5 )1  ،(58-45.     https://doi.org/10.22034/jls.2024.142168.1167 
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 . مقدمه1
است. معناشناسی    1اي نوین وارد کرده، ارائۀ مباحث معناشناسیشناسی متن که تفسیر قرآن را به مرحلهترین دستاوردهاي زباناز مهم 

عنوان یک ابزار براي تولید و  ، زبان به2گراي هلیديمند نقشپردازد. در دستور نظامهاي مختلف معناي متن میبه بررسی لایه
معنا در نظر گرفته می به انتقال  به مفهوم زبان  نظریه  این  نگریسته میگونه شود. در  معنا در  اي  تولید  آن،  شود که هدف اصلی 

). وي در 2004آید (هلیدي و متیسن،  شود و این معنا از طریق ساختارهاي زبانی به وجود میهاي مختلف اجتماعی تلقی میبافت
کند که معناشناسی از گراي هلیدي ابزارهایی را فراهم میکند. در واقع، دستور نقشنظریۀ خود به سه بعُد معنایی در زبان اشاره می

 کند. ها براي تحلیل و تبیین معناي نهفته در متن استفاده میآن
شود، به وجود ساختاري صوري در زبان باور دارد و این  مند نیز شناخته میعنوان دستور نظام گرایی هلیدي که اصطلاحاً به نقش

کند  هاي نقشی براي این ساختار صوري زبان تأکید میداند، همچنین به ارائۀ تبیینساختار را به نقش ارتباطی زبان وابسته می
تواند معانی پنهان و ظرایف مفهومی قرآن را بهتر درك کند و ارتباط  ). با استفاده از این رویکرد، مفسر می54:  1383(دبیرمقدم،  

تنها از نظر کند تا متن قرآن را نه کارگیري این رویکرد به مفسران کمک میپیچیدة بین واژگان و عبارات را روشن سازد، بنابراین به
 تر و چندلایه از قرآن دست یابند.تر آن بررسی کرده و به تفسیري جامعنی پیچیدهها و معالغوي بلکه از منظر ساختار، نقش

کند. هدف از نزول این سوره، بیدارسازي طغیانگران  در سورة فیل، خداوند متعال داستانی بزرگ و مفصل را در چند آیه ذکر می
آموزي براي  انگیزي و عبرت و همچنین نمایش ضعف انسان در مقابل قدرت عظیم خداوند است. همچنین پرسش به انگیزة خاطره 

پندگیري و شناخت حقایق و تهدید کافران صدر اسلام به عذاب و کیفر از سوي خداوند متعال نیز از دیگر اهداف نزول این سوره  
 است 

اي طراحی شده است که قدرت  گونهکند. این گفتمان بهسورة فیل به وضوح قدرت الهی را در مقابل قدرت دنیوي بازنمایی می
کشد. این بازنمایی در واقع این ایدئولوژي را  هاي زمینی و دنیوي را در برابر آن به تصویر میمطلق خداوند متعال و ناتوانی قدرت

نماید که خداوند متعال، قادر مطلق و حامی مؤمنان است. این سوره به وضوح، تضاد میان نیروهاي الهی و نیروهاي  تقویت می
تنها به شکست فیزیکی ابرهه بلکه به شکست ایدئولوژي او در مقابل خداوند متعال نیز اشاره  دهد. این تضاد نهانسانی را نشان می

رة فیل با بازگو کردن این رخداد، همزمان با ایجاد ترس و رعب از قدرت  کند. «خانۀ کعبه» در اینجا نماد «توحید» است. سومی
بخشی رهبري مذهبی پیامبر  کند و این امر در نهایت به مشروعیتالهی، حس امنیت و حمایت الهی را در میان مؤمنان تقویت می
 کند. اسلام (ص) و گسترش ایدئولوژي توحیدي در جامعه کمک می

گراي هلیدي  مند نقشها تحلیلی از منظر دستور نظامیک از این پژوهشسورة فیل از منظرهاي مختلفی بررسی شده اما در هیچ
، 3) صورت نگرفته است. هدف اصلی نگارش تحقیق حاضر عبارت است از بازنمایی و تحلیل سه معناي تجربی2004و متیسن (

در تفسیر این سوره. در همین راستا براي دستیابی به چنین اهدافی   6در سورة فیل و تبیین نقش این سه فرانقش   5و بینافردي  4متنی
 هاي زیر پاسخ مناسبی دهند: نگارندگان درصدد هستند تا به پرسش

 هایی استفاده شده است؟. در سورة فیل براي انتقال پیام و تأثیرگذاري بیشتر بر مخاطبین از چه فرانقش1
از عناصر سازندة فرانقش2 اقناع  مند نقشهاي دستور نظام. بسامد وقوع هر یک  گراي هلیدي در سورة فیل چه تأثیري در 

 مخاطبین دارد؟

 
1. Semantics 
2. Halliday’s Systematic Functional Grammar 
3. experiential 
4. textual 
5. interpersonal 
6. metafunctions 
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 . پیشینۀ پژوهش 2
پژوهش جمله  میاز  قرآن  زبان  ساختار  تحلیل  با  مرتبط  اندیشۀ  هاي  اساس  بر  فیل  سورة  «تحلیل  عنوان  با  پژوهشی  به  توان 

ها، غرض خداوند متعال در سورة فیل صرفاً از طریق  ) اشاره نمود. به اعتقاد آن 1401نژاد و همکاران (ساختارگرایان» توسط صیادي
دهندة اي است. اجزاي تشکیلیابد بلکه نحوة ارتباط واژگان در یک نگاه بوطیقایی القاءکنندة مقاصد ویژه الفاظ و واژگان انتقال نمی

ها و عبارات با یکدیگر ارتباط تنگاتنگی دارند و هدف آن ترسیم عاقبت ها، واژهها، واکهاین سوره در سطوح مختلف اعم از: همخوان
 دو گروه حق و باطل است. 

و متنی در ترجمۀ فارسی سورة ملک» اثر بهرامی    1هاي اندیشگانیتوان به پژوهش دیگري با عنوان «فرانقش همچنین، می
ها نشان داد  ) اشاره کرد، در این پژوهش بسامد انواع فرایندها و آغازگرها در ترجمۀ این سوره ارائه شده است. یافته1399رهنما (

مورد در    27اي با  مورد، بیشترین بسامد وقوع را دارد و بعد از آن فرایند رابطه  30که در ترجمۀ فارسی این سوره فرایند مادي با  
پور  کار رفته در ترجمۀ این سوره است. در پژوهشی فلاح و شفیعجایگاه بعدي قرار دارد، فرایند رفتاري کمترین بسامد فرایند به 

طبه دهد که در این خکنند. نتایج نشان میالبلاغه را بررسی مینهج  28) میزان فرایندهاي فرانقش اندیشگانی در خطبۀ  1398(
را  دنیا و آخرت  پیرامون  تا دیدگاه خویش  دارد  و وجه خبري، تلاش  مادي  فرایندهاي  بالاي  بسامد  با کاربرد  (ع)  حضرت علی 

 صورت ملموس و عینی نشان دهد.به
گراي هلیدي» بندهاي شناسی نقشاي با عنوان «کارکرد فرانقش متنی در سورة همُزه با رویکرد زبان) در مقاله1397فلاح ( 

دار داراي بیشترین بسامد است. ها نشان داد که آغازگر نشان کند. یافتهموجود در سورة همُزه را از منظر فرانقش متنی بررسی می
سازي و القاي بهتر پیام به مخاطب است. همچنین، انسجام دستوري، واژگانی و پیوندي به اعتقاد وي این امر به سبب برجسته

شود. در تحقیقی با عنوان «تحلیل فرانقش بینافردي در نص و نقش آن  سبب یکپارچگی متن و فهم بهتر آن توسط مخاطبان می
هاي اعراف،  تبادل معنا بر اساس فرانقش بینافردي، در سوره  ) به تحلیل و بررسی شیوة1394در ترجمۀ قرآن» بازوبندي و صحرایی (

دهندة بند در فرانقش بینافردي، براي بررسی هاي تشکیلها، مترجم با لحاظ کردن مؤلفهاند. به اعتقاد آنحجر، ص و اسراء پرداخته
 کاررفته در تحلیل ارزیابی نماید. اش را با توجه به سازوکار بهتواند کیفیت ترجمهشیوة تبادل معنا مدل مناسبی در اختیار دارد و می

ها را از منظر فرانقش اندیشگانی ) در پژوهشی با انتخاب هفت سوره از جزء سیام قرآن کریم، آن1392فر (در این میان نبی
ها فرایند مادي داراي بیشترین بسامد وقوع بوده است، این  هاي پژوهش بیانگر آن است که در این سورهتحلیل کرده است. یافته

 هاي قرآن کاربرد بیشتري دارد. منظور درك بهتر و مؤثرتر کلام خداوند، فرایند مادي در سوره دهد که به امر نشان می
دهند که مقولات  گرایی نشان می) با بررسی ساخت آغازگرها در متن قرآن بر اساس نظریۀ نقش1381طیب و مصفا جهرمی ( 

پذیر به زبان عربی نیست. نتایج تحقیق بیانگر  هلیدي در مورد آغازگرها به دلیل تفاوت ساخت زبان عربی با زبان انگلیسی تعمیم
دار در آیات غیرداستانی بیشتر از آیات داستانی است و بندهاي وابسته نیز در متون داستانی در مقایسه با  آن است که آغازگر نشان

 متون غیرداستانی از بسامد بیشتري برخوردار است. 

 . روش پژوهش3
گراي هلیدي به بررسی شیوة تبادل معنا، در متن سورة  مند نقشتحلیلی در چارچوب دستور نظام-پژوهش حاضر با روش توصیفی

شوند. سپس ساختار هر  صورت بندهاي مفرد در نظر گرفته میآیه است، به  5پردازد. ابتدا آیات این سوره که مشتمل بر  فیل می
گردند. در فرانقش بینافردي ساختار بندها  ) تحلیل می2004گانۀ هلیدي و متیسن (هاي سهیک از بندهاي آیات، بر اساس فرانقش

فاعل ذکر  وجه  2داريزمان  ، با  می  3و  بند مشخص  هر  سازهغالب  ذکر  با  بند  هر  ساختار  متنی  فرانقش  در  آغازگرشود.    -4هاي 
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. در فرانقش تجربی نوع و بسامد وقوع هر یک  شوداین عناصر تعیین می 2داري، انواع مختلف آغازگرها و میزان نشان 1بخشپایان
 گیرد.گردد، سپس تحلیل در سطح کلان گفتمان صورت میاز فرایندها تعیین می

 . چارچوب نظري پژوهش4
را  4کنند و براي بررسی این معانی، ساختار بنداز معانی مختلف تلقی می  3اي) زبان را نظام یا شبکه30:  2004هلیدي و متیسن (

صورت همزمان و به یک میزان، به معناي پیام کمک  ها، معنا محصول سه فرانقش است و هر سه بهدهند. به اعتقاد آنپیشنهاد می 
اندیشگانی (منطقیمی بینافردي  5نمایند: فرانقش  از این فرانقشو تجربی)، فرانقش متنی و فرانقش  از رهگذر یک  . هر یک  ها 

و فرانقش    7، فرانقش متنی از رهگذر ساختار آغازگري6یابند. فرانقش اندیشگانی از رهگذر ساختار گذراییساختار خاص تحقق می
 .8بینافردي از رهگذر ساختار وجه

 فرانقش اندیشگانی  1.4
تجربی،  شود. در فرانقش منطقی، بندهاي مرکب و در فرانقش فرانقش «اندیشگانی» به فرانقش «تجربی» و «منطقی» تقسیم می

پردازد و به شیوة بازنمایی و رخداد شوند. این فرانقش، به بررسی شیوة بیان تجربیات و واقعیات در زبان میبندهاي مفرد تحلیل می 
).  169:  2004فرایندها و مشارکان در بندهاي گفتمان، براي بیان رویدادها و رخدادهاي جهان واقعی توجه دارد (هلیدي و متیسن،  

 شوند که شامل سه عنصر اصلی هستند:در فرانقش تجربی، بندها به مثابۀ بازنمایی فرایندهایی تلقی می
اي، گردد، از جمله: مادي، ذهنی، رابطهشود و انواع مختلفی را شامل می. فرایند، فرایند معمولاً توسط فعل اصلی نشان داده می1

 رفتاري، وجودي و کلامی. 
 . مشارکان: افراد یا چیزهایی که در فرایند دخالت دارند. 2
:  2004دهد، مانند: مکان، زمان و غیره (هلیدي و متیسن، ها رخ میهایی که فرایند در آناي: شرایط و ویژگی. عناصر حاشیه3

175 .( 
با بررسی و تحلیل ساخت   براي تحلیل گفتمان بر اساس فرانقش تجربی، شناخت ساخت گذرایی متن ضروري است. در واقع، 
گذرایی متن به الگوبندي نویسنده یا گوینده از فرایندهاي مختلف، میزان بسامدهاي هر یک از فرایندها و اهداف وي در گزینش 

ها و الگوهایی است اي براي کشف طرحوارهکنیم. در واقع، گذرایی شیوهعنوان فرایند پربسامد دسترسی پیدا میفرایندي خاص به
ها، احتمالاً میزان برند. در برخی گفتمانکار میکه گوینده یا نویسنده در تفسیرشان از جهان بیرون در نظام معنایی زبان آن را به 

تواند الگوي گذرایی متن گر میر فرایندها بیشتر یا کمتر است و تحلیلفراوانی فرایند خاصی اعم از مادي و غیره در مقایسه با دیگ
اي و سه فرایند فرعی: رفتاري، وجودي گفتمان را استخراج نماید. در ساخت گذرایی متن سه نوع فرایند اصلی: مادي، ذهنی و رابطه

کند. به اعتقاد  بستگی مشاهده میو کلامی وجود دارند. هلیدي میان محتوا، نوع متن و میزان فراوانی فرایندهاي مختلف نوعی هم 
 ها، فرایند مادي در مقایسه با دیگر فرایندها از بسامد بیشتري برخوردار است. وي در متون مرتبط با اوامر یا دستورالعمل

 فرانقش متنی  2.4
شود. بعد از «آغازگر»،  عنوان «نقطۀ عزیمت پیام» تلقی میکند و بهدر فرانقش متنی، «آغازگر» نقش بسزایی در ساختار بند ایفا می 

شود: «متنی»، «بینافردي» و «تجربی». «آغازگر تجربی»،  نامند. «آغازگر» به سه دسته تقسیم میبخش» میماندة بند را «پایانباقی
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یا «فرایند» باشد. اگر «فاعل»   2اي»»، «افزودة حاشیه1تواند شامل: «مشاركشود و می اي است که در بند ظاهر مینخستین سازه
صورت گروه اي» (که معمولاً بهگویند و اگر «فعل» یا «افزودة حاشیه  3نشان»در جایگاه «آغازگر» قرار بگیرد، بدان آغازگر «بی

 ). 64: 2004دار» است (هلیدي و متیسن، اي است) در جایگاه آغازگر واقع شود، آنگاه آن بند داراي آغازگر «نشانحرف اضافه
تواند خبري، پرسشی شود، با وجه بند ارتباط دارد. وجه یک بند میهاي مختلف انتخاب می عنوان آغازگر در زباناي که به سازه

ترین نوع آغازگر بند خبري در زبان انگلیسی، یک گروه اسمی است که نقش «فاعل» دارد و به آن آغازگر  و امري باشد. متداول
نامند. در زبان عربی برخلاف دار» میگویند و هر آغازگر دیگري غیر از این عنصر در وجه خبري را آغازگر «نشاننشان» می«بی

هاي مختلفی مانند: محمول، فاعل، متمم و  دهند سازهزبان انگلیسی، جملات داراي ترتیب سازة نسبتاً آزادي هستند و اجازه می
 ). 304-286: 2004ا در یک بند اشغال نمایند (غلایینی، هاي مختلفی رها به راحتی جابهجا شوند و جایگاهافزوده

کار برده  شود و غالباً براي نمایش قضاوت گوینده یا نویسنده پیرامون معنا به «آغازگر بینافردي» به روابط بینافردي مرتبط می 
کند.  دهی اطلاعات متن، نقش بسزایی را ایفا میشود. آغازگر متنی با «انسجام» و «پیوستگی» متن سروکار دارد و در سازمانمی
شود. در عنوان یک قاعدة کلی، آغازگر یک بند توسط اولین گروه یا عبارت داراي نقش در ساختار تجربی آن بند بازنمایی میبه

بند، همزمان می آغازگر یک  این جایگاه  نیز واقع شود که در  بینافردي  یا  آغازگر متنی  آغازگر تجربی ظاهر  تواند  از  صورت قبل 
 ).80: 2004شوند (هلیدي و متیسن، می

عنوان  عنوان یک آغازگر کامل نقش داشته باشد؛ در حالی که آغازگرهاي متنی و بینافردي تنها بهتواند بهیک آغازگر تجربی می
نامند و به  توانند به ایفاي نقش بپردازند. آغازگر متشکل از دو یا چند آغازگر مختلف را، آغازگر مرکب می بخشی از یک آغازگر می

آغازگر  -3آغازگر مرکب نوع دوم (بینافردي+ تجربی)  -2آغازگر مرکب نوع اول (متنی+ تجربی)  -1شوند: چهار دسته تقسیم می
 ). 85آغازگر مرکب نوع چهارم (بینافردي+ متنی+ تجربی) (همان:  -4مرکب نوع سوم (متنی+ بینافردي+ تجربی) 

 فرانقش بینافردي  3.4
هاي مختلف و نحوة تعامل افراد  دهد تا روابط اجتماعی یا نقشدر تحلیل متن یا مکالمه، فرانقش بینافردي به ما این امکان را می 

با یکدیگر را از طریق زبان بررسی نماییم. این فرانقش در تحلیل مکالمات روزمره، متون سیاسی، تبلیغاتی و هر نوع متنی که بر  
هاي مختلف در متن یک گفتمان ها و نقشتعاملات انسانی تأکید دارد، از اهمیت بسزایی برخوردار است. با بررسی حالات، نگرش 

به می نمود که چگونه زبان  استنباط  بر دیگران و شکل توان  تأثیر  براي  ابزاري  استفاده قرار  عنوان  اجتماعی مورد  به روابط  دهی 
به می «قرآن»  داراي  گیرد.  مذهبی،  متن  یک  منحصربهویژگیعنوان  بلاغی  و  زبانی  نیازمند  هاي  آن  تحلیل  که  است  فردي 

تواند اش میمند هلیدي به دلیل رویکرد توصیفی و نقشی گراي نظام رویکردهاي جامع و چند بعدي است. در این راستا، دستور نقش 
 تري از ساختار و معناي مختلف در آیات قرآن کمک نماید.به درك عمیق

اي رخ فرانقش بینافردي با ارتباطات میان «عاملان گفتار» ارتباط دارد. به باور هلیدي، در هنگام کاربرد زبان همواره رابطه
. به عبارت دیگر، انسان همواره بر پایۀ تجارب اجتماعی و شخصی با اطرافیان خود ارتباط برقرار  نامددهد که آن را «مبادله» می می
دارد که بند، حاصلِ مبادلۀ گوینده یا نویسنده با مخاطب است. گیرد. وي اذعان می ترتیب، فرانقش بینافردي شکل می کند، بدینمی

شود یا اطلاعات است، یا کالا و خدمات. با توجه به این دو متغیر، چهار نقش اصلی  آنچه میان دو طرف یک رابطه رد و بدل می
اند از: امر، پیشنهاد، بیان (خبر) و پرسش. فرانقش بینافردي به نحوة استفادة گوینده یا نویسنده از  براي زبان قائل هستند که عبارت 

 ). 108: 2004تیسن، پردازد (هلیدي و مزبان براي ایجاد و حفظ روابط اجتماعی با دیگران می
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» تقسیم 1مانده) براي تحلیل متن از منظر فرانقش بینافردي، «بند» را به دو جزء «وجه» و «باقی113:  2004هلیدي و متیسن (
. عنصر «وجه» متشکل از دو سازه: «جزء فعلی خودایستا» و «فاعل» است. «فاعل» عنصري است که مسئولیت و اعتبار  کنندمی

بنا می  پایۀ آن  با فاعل به شود. مسئولیت بند به بند بر  اي معنایی است. در زبان عربی در  عنوان مقوله عنوان یک رویداد تعاملی، 
صورت ضمیر مستتر در فعل مشاهده  شوند و فاعل، بهخورند یا ادغام میهاي فعلیه، «فاعل» و «فعل» با یکدیگر جوش میجمله

عبارتمی که  است  خودایستا  جزء  عهدة  بر  اساسی  نقش  فعل هستند. سه  فاقد  اسمیه،  بندهاي  اما  زمان  گردد،  «نمایش  از:  اند 
 شود.و «افزوده» می 4، «متمم»3مانده شامل: «محمول» و «وجهیت». باقی 2دستوري»، «قطبیت»

کند، اما در مفهومِ قطبیت، بند یا داراي ساختار «مثبت» است یا «منفی» و معمولاً «قطبیت» در جزء خودایستا نمود پیدا می
هایی که اساس تعامل توانند در تعیین «قطبیت» بند نقش ایفا کنند. معمولاً سازههاي وجهی» نیز میها» و «افزودهبرخی «متمم

شوند. متمم، گروه اسمی است مانده» نامیده میدانند و سایر عناصر، «باقیبینافردي در هر زبانی هستند، را جزئی از پایۀ «وجه» می
جاي فاعل را دارد. «محمول» همان، «فعلِ» بند است که یک «کنش»، «رویداد» یا «موقعیت فاعل» را  که قابلیت قرار گرفتن به 

هاي وجهی»، جزء «وجه»  ت قرار گرفتن در جایگاه «فاعل» را ندارند. «افزودهها» برخلافِ «متمم»، قابلیکند. «افزودهبیان می 
 ). 132: 2004گیرند (هلیدي و متیسن، ماندة» بند قرار میها در بخش «باقیشوند، اما دیگر افزوده تلقی می

اعراب فعل توجه کرده به  براي وجه در زبان عربی  اشاره اند. آنپژوهشگران  نوع فعل مرفوع، منصوب و مجزوم  به سه  ها 
تر کنند. دستگاه وجه و وجهیت زبان عربی در مقایسه با زبان انگلیسی غنیاند و آن را معادل وجه در زبان فارسی تلقی مینموده

ها و پیشنهادهاي مختلفی نیز بندي گزارهشوند، باعث صورتاست، براي مثال ادات مختلف در این زبان که سبب معرفی بندها می
گردند. عربی داراي چهار وجه: اخباري، پرسشی، التزامی و امري است. «التزامی» براي بیان «خواهش»، «تمنا» و «طلب»  می
ود. معمولاً افعال در وجه اخباري با علامت رفع و در وجه شرود و با حذف ضمه از آخر فعل «مضارع اخباري» ساخته میکار میبه

کنند و جزء «وجه» هستند،  امري با جزم همراه هستند. عناصري مانند: «اَن، لمَ، قَد و غیره» که در فرانقش بینافردي نقش ایفا می
شود، آن را به «گذشتۀ منفی»  نامند. «لمَ» یکی از الفاظ زبان عربی است و هنگامی که با فعل «مضارع» ترکیب میرا «لفظ» می

 ). 2004شود (غلایینی، کند و باعث حذف آخرین مصوت فعل می تبدیل می

 ها. تحلیل داده5
 تحلیل سورة فیل از منظر فرانقش تجربی  1.5

 . تحلیل ساخت گذرایی سورة فیل 1جدول  
 عناصر پیرامونی  مشارکین فرایند  انواع فرایند  بند 

 . «ألََمْ ترََ کیَفَْ فَعَلَ ربَُّکَ بِأَصحَْابِ الفْیِلِ»1
«اي رسول ما آیا ندیدي که خداي تو به اصحاب  

 فیل چه کرد؟»

 «رَأيَ»: ذهنی
 «فَعَلَ»: مادي 

 حسگر: ضمیر مستتر «أنَتَْ» در تقدیر،
 گر: «ربَُّکَ»،کنش 

 هدف: «أَصْحَابِ الفْیِلِ». 
 

 . «ألََمْ یَجْعَلْ کیَدَْهمُْ فیِ تَضْلیِلٍ» 2
«آیا کیدي که براي خرابی کعبه اندیشیدند، خراب  

 نکرد؟»
 گر: ضمیر مستتر «أنَتَْ» در تقدیر، کنش  «جعَلْ»: مادي 

  هدف: «کیَدَْهُمْ».

 . «وَ أَرْسَلَ عَلیَهِْمْ طیَرْاً أبَاَبیِلَ» 3
 گر: ضمیر مستتر «هوَُ» در تقدیر، کنش  «أَرْسَلَ»: مادي  ها مرغان ابابیل را فرستاد.»«و بر هلاك آن

 عَلیَْ (موقعیت) هدف: «طیَرْاً أبََابیِلَ».

 
1. residue 
2. polarity 
3. predicate 
4. complement 
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 عناصر پیرامونی  مشارکین فرایند  انواع فرایند  بند 
 . «ترَْمیِهِمْ بِحِجاَرَةٍ مِنْ سِجِّیلٍ» 4

به سنگ  را  سپاه  آن  سنگباران  «تا  هاي سجیل 
 کردند.»

 گر: ضمیر مستتر «هیَِ» در تقدیر، کنش  «رمیِ»: مادي 
  هدف: ضمیر متصل در «ترَْمیِهِمْ».

 . «فَجَعَلهَُمْ کَعَصْفٍ مَأْکوُلٍ» 5
خرد  حیوان  دندان  زیر  علفی  چون  تنشان  «و 

 گردانید.»
 گر: ضمیر مستتر «هوُ» در تقدیر، کنش  «جعَلَ»: مادي 

 كَ (حالت)  هدف: ضمیر متصل در «فَجَعَلهَمُْ».

عنوان مرکز مذهبی عربستان از اهمیت بسزایی برخوردار بود و حادثۀ  اي نازل شد که مکه و خانۀ کعبه به سورة فیل، در دوره     
شود که در حافظۀ جمعی اعراب ثبت شد. سورة فیل با بازنمایی این واقعه حملۀ ابرهه به کعبه، یک واقعۀ تاریخی بزرگ تلقی می

 کند. دهد که خداوند چگونه از کعبه در مقابل دشمنانش دفاع می نشان می 
  -1دیدن باشد و انواع مختلفی دارد:  شود. «رَأيََ»، دیدن و ادراك چیزي است که قابل این سوره با فعل حسی «رَأيََ» آغاز می

دیدن و ادراك با عقل و خرد. فعل «رَأيََ» در    -4دیدن با تفکر و اندیشه    -3دیدن با وهم و تخیل    -2دیدن با حواس ظاهري  
آن، نگاهی اینجا، بنا به ادعاي طبرسی به معنی «علم» است ولی بهتر است معناي «نگاه کردن» از آن افاده شود، بنابراین منظور از  

). فاعل ضمیر مستتر «أَنتَ» در فعل است. خداوند متعال در ابتداي سوره از فرایند  35:  3آموز است (قاموس قرآن، جلد  از نوع عبرت 
خواهد قدرت نامتناهی خود و این موضوع که  وسیله میبه معناي «رؤیت کردن» استفاده کرده است. خداوند بدین  »ذهنی «رَأيََ

اند را یادآوري ها را نابود کرده چگونه موجوداتی ضعیف «طَیْراً أَبَابیِلَ»، بر موجوداتی تنومند و قوي (اصحاب فیل) چیره گشته و آن 
کند. «فَعَلَ» عام است و براي هر  عنوان فرایند مادي نقش ایفا می نماید. در بند دوم این آیه، «فعََلَ» مفرد/ مذکر/ سالم/ غائب به

 تواند صاحب علم و اراده باشد و یا نباشد.شود و فاعل آن میکار برده میکار و حرکتی به
می  نشان  را  تغییر وضعیت  یا  فیزیکی  عمل  یک  که  است  دادن»  «قرار  معناي  به  «جعََلَ»  فعل  فعل  در  مستتر  دهد. ضمیر 

«یجَعَْلْ»، (که به خداوند متعال اشاره دارد) در جایگاه فاعل واقع شده است. «یجَْعَلْ» فعل مضارع/ مذکر سالم/ مفرد/ غائب است.  
). فعل  91:  3«أرَسَْلَ» به معناي «فرستادن» است خواه فرستادن پیامبر باشد، خواه باد، عذاب، معجزه و غیره (قاموس قرآن، جلد  

 دهد. «أرسَْلَ» فرایندي مادي است که عملی فیزیکی و ارادي را نشان می
کند  «تَرْمیِ» فعل مضارع/ مفرد/ مؤنث/ غائب ساده از «رَمیَِ» به معناي «سنگباران کردن» است که کنشی فیزیکی را بیان می 

و فاعل این فعل، ضمیر مستتر «هِیَ» است. «رَمِیَ» به معناي «انداختن چیزي اعم از شیء مثل تیر و سنگ» یا «نسبت دادن 
 ). 124: 3چیزي به کسی» است (قاموس قرآن، جلد 

در این سوره شاهد کاربرد دو نوع فرایند شامل: فرایندهاي «مادي» و «ذهنی» هستیم، فرایند مادي پنج مرتبه و فرایند ذهنی 
ها کار رفته است. بنابراین، فرایند ذهنی بعد از فرایند مادي داراي بیشترین میزان بسامد وقوع است تا اینکه انسانیک مرتبه به

هدایت شوند و به سمت و سوي حقیقت رهنمون گردند اما براي تفکر در خصوص مسائل غیرمادي از فرایند ذهنی استفاده شده 
است. خداوند متعال براي درك بهتر کلام خود از فرایند مادي بیشتري بهره جسته است. همچنین، خداوند در سورة فیل، با شیوة  

سازي  گرایانه دارد و براي انگارهر روایتگري این واقعه، دیدگاهی واقعدهد. خداوند دکه را شرح میروایتگري رویداد حملۀ ابرهه به م
 کار برده است.صورت حداکثري بهجهان بیرون، با استفاده از امکانات موجود در نظام گذرایی زبان، فرایند مادي را به 
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 تحلیل سورة فیل از منظر فرانقش متنی  2.5
 . تحلیل ساخت نظام آغازگري سورة فیل 2جدول  

 بخش پایان  آغازگر  بند 
 . «ألََمْ ترََ/ کیَْفَ فعََلَ ربَُّکَ بِأصَْحاَبِ الفْیِلِ»1

«اي رسول ما آیا ندیدي که خداي تو به اصحاب فیل چه  
 کرد؟» 

 آغازگر مرکب (متنی+ بینافردي+ تجربی) 
 نشانأَ+ لَمْ+ ترََ/ بی

 رَأيََ
 کیَْفَ فَعلََ ربَُّکَ بِأصَْحَابِ الفْیِلِ 

 . «ألََمْ یَجْعَلْ کیَدَْهمُْ فیِ تَضْلیِلٍ» 2
 «آیا کیدي که براي خرابی کعبه اندیشیدند، خراب نکرد؟» 

 آغازگر مرکب (متنی+ بینافردي+ تجربی) 
 جَعَلَ کیَدَْهُمْ فیِ تَضْلیِلٍ  نشانأَ+ لَمْ + یَجعَْلْ/ بی 

 . «وَ أَرْسَلَ عَلیَهِْمْ طیَرْاً أبَاَبیِلَ» 3
 ها مرغان ابابیل را فرستاد.»«و بر هلاك آن

 آغازگر مرکب (متنی ساختاري+ تجربی)
 أَرْسَلَ عَلیَهِْمْ طیَرْاً أبََابیِلَ  نشانوَ+ أَرْسَلَ/ بی 

 . «ترَْمیِهِمْ بِحِجاَرَةٍ مِنْ سِجِّیلٍ» 4
 هاي سجیل سنگباران کردند.»«تا آن سپاه را به سنگ 

 آغازگر تجربی ساده 
 رَمیَِ بِحجَِارَةٍ مِنْ سِجِّیلٍ  نشانترَْمیِهِمْ/ بی

 . «فَجَعَلهَُمْ کَعَصْفٍ مَأْکوُلٍ». 5
 «و تنشان چون علفی زیر دندان حیوان خرد گردانید.»

 آغازگر مرکب (متنی ساختاري+ تجربی)
 جَعَلَ کَعَصْفٍ مَأکْوُلٍ نشانفَ + جَعَلهَُمْ/ بی 

 توجه است: ، نکات زیر قابل 2هاي موجود در جدول شمارة با توجه به تحلیل      
عنوان آغازگر و بند  شود. در اولین سطح تحلیل، بند اول بهعنوان یک بند مرکب تلقی میاولین آیه، شامل دو بند است و به

شوند. از ترکیب آغازگر صورت مستقل تحلیل میکند اما در سطح دوم، هر یک از بندها بهبخش نقش ایفا میعنوان پایان دوم، به
ترتیب معناي گردد. این عناصر به شود که در این سوره نیز مشاهده میساده با عناصر متنی یا بینافردي، آغازگر مرکب ساخته می

افزایند. در اولین بند از آیۀ اول سورة فیل، آغازگر مرکب با ساختار «متنی+ بینافردي+ تجربی»  دستوري و اجتماعی را به آغازگر می
آغازگر  مشاهده می از  استفاده  با  رابطهگردد. خداوند  بند)  (اولین  تَرَ»  (انسانبینافردي «ألَمَْ  با مخاطب خود  تعاملی  برقرار  اي  ها) 

دهد و  کند و با حرف عطف «واو» متن را گسترش می هاي دیگر از آغازگر متنی استفاده می سازد و در ادامه براي ذکر نعمتمی
کند. خداوند متعال در جایگاه گویندة گفتمان، این داستان را نزد مخاطب آشکار مواهب الهی را براي پیامبر و دیگر افراد یادآوري می

 دانسته، به همین دلیل نقطۀ عزیمت پیام خود را با افعال زمان گذشته شروع کرده است.
اند. ضمیر مستتر دوم  شدهنشان این بند واقععنوان آغازگر بینافردي در جایگاه آغازگر بی در این بند، «أَ» و «لمَْ» حرف نفی به

دانیم، عناصر متنی، نقش بسزایی در  طور که مینشان این بند قرار دارد. همانشخص «أَنتَ» در فعل «رَأَيَ»، در جایگاه آغازگر بی
نمایند. عناصر متنی «همزة» استفهام و لفظ منفی «لمَْ» اجازه  عنوان پیام ساختاربندي میکنند و بندها را به ساختار بندها ایفا می 

دهند تا متن گفتمان بسط و گسترش یابد و پیام میان گوینده و مخاطب رد و بدل گردد. خداوند متعال در آیۀ اول، دو بار از ادات  می
تفاده کرده است تا بدین صورت عظمت واقعه را در نظر مخاطب دوچندان کند و تعجب و دهشت مخاطب  استفهام (همزه و کَیْفَ) اس

ها شهرت  را برانگیزد. حملۀ اصحاب فیل آنچنان بزرگ و عظیم است که اعراب آن را مبدأ تاریخ دانسته و به «عامُالفیل» نزد آن 
 پیدا کرده است.

هاي در آیۀ «ألَمَْ یجَعَْلْ کَیدْهَمُْ فیِ تضَْلِیلٍ» در جایگاه آغازگر، آغازگر تجربی ضمیر مستتر «هُوَ» در فعل «یجَعَْلْ» و آغازگر
دهند. همچنین «جْعَلْ کَیدْهَمُْ فیِ  نشان این بند را شکل می متنی «أَ» و بینافردي «لمَْ» قرار دارند که با یکدیگر آغازگر مرکب بی

عنوان نقطۀ عزیمت پیام تلقی  بخش ظاهر شده است. در این آیه خداوند متعال و پرسش او از انسان بهتضَْلِیلٍ» در جایگاه پایان
 پردازد.بخش پیام به ایفاي نقش میعنوان پایان ها را نقش برآب ساختن» بهشود و کنش خداوند، یعنی «نقشۀ آن می

صورت ضمیر مستتر در فعل «أرَسَْلَ» قرار دارد. همچنین در آغازگر این بند، از حرف  »، آغازگر به …در آیۀ سوم «وَ أرَسَْلَ
خواهد بلافاصله نشان دهد که چگونه حیلۀ دشمنان را با ارسال عنوان آغازگر متنی استفاده شده، چرا که خداوند میعطف «واو» به
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کند. به بخش این آیه، «أرَسَْلَ عَلَیْهمِْ طَیْراً أَباَبِیلَ» است که هدف و نتیجۀ این کنش را توصیف می أبابیل خنثی کرده است. پایان 
 اند.نشان برجسته شدهصورت بیدلیل ساختار این سوره، همۀ آغازگرها به

آغاز می «تَرْمیِ»  فعل  با  و «هُوَ»  آیۀ چهارم که  است  یعنی «سنگباران کردن» سپاه  پرندگان،  بر کنشِ  اصلی  تمرکز  شود، 
بخش این  شود. پایاننشان در این بند تلقی میعنوان آغازگر سادة بیگردد که به صورت ضمیر مستتر در فعل «رَمیَِ» مشاهده میبه

کند و قدرت خداوند را در استفاده از  آیه، «رْمِیهمِْ بحِجَِارَةٍ مِنْ سجِِّیلٍ» است که فعل خداوند متعال و ابزار این کنش را توصیف می
شود و حرف  کشد. آخرین بند این سوره، با محمول «فجَعََل» آغاز میموجوداتی کوچک براي نابودي لشکري بزرگ به تصویر می

نشان به ایفاي نقش عنوان آغازگر متنی و تجربی در جایگاه آغازگر مرکب بیترتیب به«فاء» و ضمیر مستتر «هُوَ» در این فعل، به
شود. «جعََلَهمُْ کعَصَْفٍ  هاي سوم و چهارم این سوره می پردازند. استفاده از افزودة ربطی «فاء»، سبب ایجاد انسجام متنی میان آیه می

 بخش این بند قرار دارد.مَأکُْولٍ» در جایگاه پایان 
طور کلی در متن سوره، آغازگر مرکب نوع اول، یعنی «متنی + تجربی» بیشترین کاربرد را دارد. تمام آغازگرهاي این سوره  به

داري است. همچنین، همۀ آیات داراي آغازگر تجربی هستند.  شوند و این سوره فاقد هرگونه آغازگر نشان نشان ظاهر میصورت بیبه
این امر ظاهراً به دلیل نقل یک رویداد تاریخی و تشریح آن است و در واقع پیام سوره، ریشه در رخدادي تاریخی گذشته دارد. در  

ب (متنی+ بینافردي+ تجربی) و دو این سوره، چهار آغازگر مرکب و یک آغازگر ساده وجود دارد. در میان آغازگرها، دو آغازگر مرک
نشان در متن سوره بیانگر  نشان هستند. وجود آغازگرهاي بیگرها از نوع بی آغازگر (متنی ساختاري+ تجربی) وجود دارد. همۀ آغاز

سادگی و عدم پیچیدگی و تکلف زبانی براي ارائۀ پیام است. خداوند در این سوره در پی یادآوري واقعۀ اصحاب فیل است و به 
آفرینی ترین شکل ممکن به بیان واقعه پرداخته است. این مهم هرگز بدان معنی نیست که خداوند در خلق متن دست به زیباییساده

 نشان استفاده از دیگر ابزارهاي زبانی باعث خلق اثري زیبا شده است. رغم وجود بندهاي بینزده باشد، علی
 تحلیل سورة فیل از منظر فرانقش بینافردي  3.5

 . تحلیل ساختار وجهیت در سورة فیل 3جدول  

 بند 
 مانده  وجه 

 فاعل 
 داري زمان 

 افزوده  متمم  محمول 
 قطبیت  زمان  وجه 

ضمیر مستتر  . ألََمْ ترََ 1
 «انَتَ» در «ربَُّکَ» 

   رَأيََ منفی ماضی  پرسشی
 بِأَصْحَابِ الفْیِلِ   فَعَلَ  مثبت ماضی  پرسشی کیَْفَ فَعلََ ربَُّکَ بِأصَْحَابِ الفْیِلِ 

ضمیر مستتر  . ألََمْ یَجْعلَْ کیَدْهَُمْ فیِ تَضْلیِلٍ 2
 فیِ تَضْلیِلٍ کیَدَْهُمْ  جَعَلَ  منفی ماضی  پرسشی «هوَُ»

ضمیر مستتر  . وَ أَرْسَلَ عَلیَهِْمْ طیَرْاً أبََابیِلَ 3
  طیَرْاً أبََابیِلَ  أَرْسَلَ  مثبت ماضی  خبري «هوَُ»

ضمیر مستتر  . ترَْمیِهِمْ بِحِجاَرَةٍ مِنْ سِجِّیلٍ 4
ضمیر متصل هم   رَمیَِ  مثبت مضارع  خبري «هیَِ»

 مِنْ سجِِّیلٍ  در ترَْمیِهِمْ 

ضمیر مستتر  . فَجَعَلهَُمْ کَعَصْفٍ مَأکْوُل5ٍ
ضمیر متصل در   جَعَلَ  مثبت ماضی  خبري «هوَُ»

  فَجَعَلهَُمْ 

 
ها) اشاره فرانقش بینافردي این سوره، به رابطۀ میان گوینده (خداوند متعال) و مخاطب (پیامبر اسلام (ص) و به تبع آن همۀ انسان 

کند. در این سوره، لحن خداوند متعال قاطع است و خداوند از طریق این سوره قصد دارد تا قدرت و حمایت خود از خانۀ کعبه را می
 نشان دهد.
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آغاز می «ألَمَْ»  با  بهاین سوره  یادآوري و جلبشود که  اول،  منظور  آیۀ  در  است.  استفاده شده  این ساختار  از  توجه مخاطب 
بخش حامل خبري در خصوص نابودي سپاه ابرهه و حفاظت الهی از خانۀ کعبه است. این بند به واسطۀ کاربرد «أَلمَْ» در آغاز  پایان

آموزي  شود. این نوع بند داراي وجه پرسشی (تقریري) در راستاي تأکید و عبرتعنوان یک بند پرسشی تقریري محسوب میآن، به
دهندة پایۀ وجهی  هاست و پاسخ مدنظر گوینده صرفاً «بله» و «تأیید» است. محمول «رَأيََ» به همراه لفظ منفی مذکور شکلانسان

خواهد که به یک واقعیت مسلم تاریخی است و خداوند از مخاطب میباشد. هدف این آیه، یادآوري و تأکید بر یک واقعیت  می
قطعی توجه نماید. اولین آیه با استفاده از لفظ وجهی «لمَْ» قطبیت منفی گرفته اما بند دوم داراي قطبیت مثبت است. مشابه این  

 باشد.خورد. ساختاري که پایۀ وجهی آن، لفظ وجهی منفی «لمَْ» و یک محمول (در اینجا رَأيََ) میساختار در ادامه نیز به چشم می
رود، هرچند بر سر فعل مضارع  کار میصورت حرف در ماضی منفی به«ألَمَْ تَرَ» خطاب به حضرت محمد (ص) است. «لمَْ» به

گونه تغییر معنایی به لحاظ زمان در  کند. ادات مختلف سبب این آید. «لمَْ» حرف جزم است و مضارع را قلب به ماضی میدرمی
سازد. شوند. زمان افعال در ابتداي این سوره، گذشته و وجه استفهام تقریري است که هرگونه شک و تردید را دور میافعال می

اي حاصل شده است. همچنین زمان فعل اند و نتیجهافعال گذشته براي نقل و بازگو کردن روایاتی کاربرد دارند که قبلاً اتفاق افتاده
 کند. مضارع است و فعل مضارع از نظر زمان بر حال و آینده نیز دلالت می »«تَريَ

شود که به خداوند متعال ارجاع دارد. از آنجایی که صورت ضمیر مستتر «هُوَ» در محمولِ «فعََلَ» ظاهر میدر این بند، فاعل به
توان چنین استنباط کرد که استفاده از ضمیر مستتر «هُوَ» زاویۀ دید  خداوند به دنبال بیان روایتگري واقعۀ اصحاب فیل است، می

گیرد.  توان شخصیت قدرتمندي را تصور نمود که بر فراز رویدادها و وقایع قرار میکند و به واسطۀ آن میتري را خلق میگسترده 
کند که از موضوعی مطلع  عنوان فاعل حضور دارد. خداوند مشخص میدر این آیه گوینده (خداوند متعال) با پذیرش پیام بند، به 

که بر صحت آن شکی نیست. «کَیْفَ» حرف استفهام است. با کاربرد این لفظ از است و اطلاعاتی را پیرامون آن ارائه خواهد داد  
ها را با لفظ «کَیْفَ» خبر داده و دربارة خود خداوند متعال است، براي  شود. همۀ آیاتی که خداوند آن چگونگی چیزي پرسش می

). کاربرد  94رود (راغب اصفهانی، جلد سوم:  کار میصورت پرسش بهاستخبار و آگاه نمودن مخاطب به روش هشدار یا توبیخی به
عنوان فاعل به همراه سایر عناصر پایۀ  ). «رَبُّکَ» به172:  4«کَیْفَ» در غالب آیات قرآن، توأم با تنبیه و تعجب است (قرشی، جلد  

جاي فاعل (خداوند  طور استعاري بهدهند. «رب» در اصل به معناي «تربیت و پرورش»، مصدر است و بهوجهی بند را شکل می
: 3کند (قرشی، جلد  کار رفته است. «ربَ» به معناي «مربی» از اسماء حسنی است و مقام ربوبیت خداوند را روشن میمتعال) به 

43 .( 
؟». همچنین خداوند  …فرماید: «آیا ندیدي مخاطب این سوره، حضرت محمد (ص) است و در اولین آیه، خداوند متعال می

صورت عظمت واقعۀ اتفاق افتاده را  متعال در آیۀ نخستین، دو مرتبه از ادات استفهام (أَ، همزه و کَیْفَ) استفاده کرده است تا بدین
در ذهن مخاطب دوچندان کند. این بند با قطبیت منفی که از حرف «لمَْ» گرفته و در ساختار پرسشی از زمان گذشته، اطلاعاتی 

دهد. در بند دوم این آیه علاوه بر لفظ وجهی «کَیْفَ»، سایر عناصر نیز در  پیرامون رویدادي که قطعاً قبلاً رخ داده است، ارائه می
کند و در عنوان متمم این بند نقش ایفا می دیگر، «بِأصَحَْابِ الْفِیلِ» بهشوند. به عبارت  نقش متمم جزء ساختار وجهی قلمداد می

 ساختار وجهی این بند حضور دارد. 
شود و همچون آیه قبل، در پی اقرار گرفتن از مخاطب آیۀ دوم نیز داراي وجه استفهام تقریري است و با «ألَمَْ یجَعَْلْ» آغاز می

کند و وي را مورد پرسش قرار  و نه دریافت اطلاعات است. خداوند متعال با کاربرد استفهام تقریري، مخاطب را وادار به اعتراف می
شود که گوینده و مخاطب هر دو پیرامون موضوعی آگاه هستند و گوینده صرفاً براي  گونه استفهام استفاده می دهد. زمانی از اینمی

ها) آغاز طور ضمنی همۀ انسانکند. این بند نیز، با مخاطب قرار دادن پیامبر اسلام (و بهوادار نمودن مخاطب به اعتراف سؤال می 
کند. ضمیر مستتر «هُوَ» در محمول «جعََلَ» بري و معرفتی بیان خود را با قطعیت اعلام میگردد. در ادامه، خداوند با وجه خمی
 دهند. هاي موجود در این بند پایۀ وجهی را شکل میعنوان فاعل، مرکز ثقل پیام بند بوده و به همراه متممبه
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ابرهه در خصوص مکه داشت و قصد تخریب بیت از «کَیدَْ»، سوءقصدي است که سپاه  الحرام را داشتند. واژهمراد  هاي االله 
ها را نقش برآب  ها را در «تضَْلِیل قرار دادن» به معناي نقشۀ آن «تضَْلِیل» و «اضلال» هر دو داراي یک معنا هستند و «کَیدَْ» آن 

به منصوب و «همُ» ضمیر متصل جمع مذکر است که در جایگاه متمم، ساختار ). «کَیدْهَمُْ» مفعول1374ساختن است (طباطبایی،  
گیرند. «فیِ تضَْلِیلٍ» جار و  عنوان دشمنانِ کعبه مورد خطاب قرار میهاست که بهشود. «کَیدَْهمُْ» نقشۀ آنوجهی این بند ظاهر می

به و  است  افزودة حاشیهمجرور  پایعنوان  در  نقشاي  بند  این  به جماعتآفرینی میۀ وجهی  اشاره  «أَبَابِیلَ»  و کند.  متفرق  هایی 
 ). در این بند فاعل، همان فاعلِ بندِ قبل یعنی خودِ گوینده و محمولِ «جعََلَ»، عنصر وجهی است.1374دسته دارد (طباطبایی،  دسته

ها، قصد تنبیه و دو آیۀ ابتدایی سورة فیل، وجه استفهامی تقریري دارند. خداوند با استفاده از همزة استفهام در ابتداي این آیه 
منظور بیان و تشریح  آگاه ساختن مخاطب از این واقعۀ بزرگ را دارد، از آنجا که خداوند در صدد تلنگر زدن به مخاطب است و به

عظمت واقعۀ فیل، از قطبیت منفی با وجه استفهام انکاري استفاده کرده است. استفاده از وجه استفهام تقریري در دو آیۀ اول، نوعی  
طور مستقیم با پیام درگیر و در ارتباط طوري که مخاطب خود را به آورد، بهرابطۀ تعاملی از سوي گویندة پیام و مخاطب به وجود می

عنوان پایۀ وجهی در ساختارِ  هاي (رَأيَ، جعََلَ) بههاي وجهی (أ، لمَْ) بر سر محمولکاربرد لفظبیند. بندهاي آغازین این سوره با می
بندي پرسشی با قطبیت منفی به یادآوري واقعیتی تاریخی که مطمئناً در گذشته اتفاق افتاده و مشارکین بند (گوینده و مخاطب) بر 

 پردازند.آن اذعان دارند، می
عنوان فاعلِ فعلِ  «أرَسَْلَ» فعل ماضی/ معلوم/ مذکر سالم/ غائب/ مفرد و فاعلِ آن، ضمیر مستتر «هُوَ» است. خداوند متعال به 

صورت ضمیر مستتر مفردِ مذکر حضور دارد. ضمیر موجود در مفعول این بند، یعنی «عَلَیْهمِْ» به سپاه ابرهه اشاره دارد  «أرَسَْلَ»، به
أَبَابِیلَ» به معناي «پرندگان دسته  دهد. به عبارت  اي است که جهت را نمایش میدسته» است. «عَلَیْهمِْ» افزودة حاشیهو «طَیْراً 

دیگر، پرندگان به سمت ابرهه فرستاده شدند. «طَیْراً» مفعول/ مذکر/ جمع مکسر/ نکره و «أَبَابِیلَ» اسم جمع/ مؤنث/ نکره است. 
). منظور از  262: 4ه به معنی «پرنده» است. به اعتقاد طبرسی این واژه، اسم جمع است (قرشی، جلد «الَطَیرَ» جمع «طائر» است ک

هاست. قرآن کریم در سورة  ها و گروه«اَلأَبَابِیلَ»، پرندگان متفرق مانند: قطار شتران و مفرد آن «أِبیل» است که به معناي دسته
کنندة اصحاب کند. «أَبَابِیلَ» سرکوبها اشاره میآموز آن بار و عبرتفیل، به ماجراي حملۀ فیلسواران به خانۀ کعبه و فرجام هلاکت

اي از قدرتمندي خداوند متعال و ابزارهاي عذاب است. در این بند همانند بندهاي قبلی، بار دیگر مسئولیت وجهی  فیل که نشانه
 گیرند.مْ» و «طَیْراً أَبَابِیلَ» نیز در پایۀ وجهی قرار میهاي «عَلَیْهِمتوجه گوینده است و علاوه بر محمولِ «أرسلَ»، متمم

اره  در آیۀ چهارم فاعل، ضمیر مستتر «هیَِ/ مؤنث» در محمول «تَرْمِیهمِْ بحِجَِارَةٍ مِنْ سجِِّیلٍ» است که به پرندگان «أَبَابِیلَ» اش
اشاره می می ابرهه  به سپاه  دارد. مفعول، ضمیر «همِْ» در «تَرْمِیهمِْ»  بر عهده  از طرف گوینده  را  بند  پیام  کند.  کند و مسئولیت 

کنند. «حجاره»، اسم/ جمع مکسر/ مؤنث/ نکره و اي است که پرندگان براي نابودي سپاه ابرهه از آن استفاده می«بحجاره» وسیله
کند. «سجِِّیلٍ»، اسم/ مفرد/  هاي سخت و داغ) را مشخص می«بِ»، حرف جاره است. «مِنْ سجِِّیلٍ» نوع خاصی از سنگ (سنگ

اي از سنگ و گل را «سجِِّیلٍ» گویند. «بحِجَِارَةٍ» و «مِنْ سجِِّیلٍ» جار و مجرور هستند. از مذکر و «مِنْ»، حرف جار است. آمیخته
عنوان افزوده در ساختار وجهی این بند نقش دارند. محمول «رَمیَِ» و سایر  منظر فرانقش بینافردي، «بحِجَِارَةٍ» و «مِنْ سجِِّیلٍ» به 

 کنند. عنوان متمم، در ساختار وجهیت این بند نقش بسزایی ایفا میعناصر حاضر در این بند به 
کند. در این بند، گوینده (خداوند آفرینی میعنوان محمول در این بند نقش در آخرین آیه، «جعََلَ» به معناي «قرار دادن» به

متعال) در جایگاه فاعل بند واقع شده است و مسئولیت پیام بند را نیز بر عهده دارد. «همُْ»، ضمیر متصل/ جمع/ مذکر/ معرفه در  
عنوان اسم عنوان اسم/ مفرد/ مذکر/ نکرة سالم و «مَأکُْول» به جایگاه متمم واقع شده است. «كَ»، حرف جار است. «عصَْفٍ» به

هاي این بند، همراه  کنند. «کعَصَْفٍ مَأکُْول» و ضمیر متصل «همُْ» به مثابۀ متمم مفعول/ مفرد/ مذکر/ نکره در این آیه نقش ایفا می
 دهند. را شکل می  با محمول «فجَعََلَ» پایۀ وجهی این بند

ترتیب، حضور عنصر پیرامونی «عَلیَْ» بیانگر مکانِ فعل «أرَسَْلَ» و عنصر پیرامونی «كَ» بیانگر  هاي سوم و پنجم به در آیه 
طور مفصل بیان شوند و در بسط و گسترش موضوع گفتمان سوره، نقش بسزایی داشته باشند.  شود تا جزئیات بهحالت سبب می
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گویند. چیزي که از شدة گیاهان هم «عصْفٍ» میشده و خشکهاي شکستهکاه» است. همچنین به شاخه«العصَْفٍ» به معناي «ته
باقی می برداشت  و  درو کردن  از  بعد  زراعت  اصفهانی، جلد  راه  (راغب  است و 607:  2ماند  «برگِزراعت»  معناي  به  ). «عصَْفٍ» 

). «کعَصَْفٍ مَأکُْول» شدت  1374هایش را خورده باشند» (طباطبایی،  «کعَصَْفٍ مَأکُْول» به معنی «برگ زراعتی (گندم) است که دانه 
). این سنگ «سجِِّیلٍ»،  337: 27، جلد  1396کشد (مکارم شیرازي، شدن کافران و ناتوانی جمعیت طغیانگر را به تصویر میمتلاشی

ود. در این بند که قطبیت مثبت و زمان دستوري گذشته دارد، نحوة شها میشدن بدن آنچنان خاصیتی دارد که باعث متلاشی
صورت بسیار زیبایی به تصویر  مجازات کافران با کمترین ابزار عذاب نمایش داده شده و ضعف بشر در مقابل قدرت خداوند متعال به 

کشیده است. در آخرین آیه، خداوند متعال سعی دارد تا خواننده را به عبرت از گذشتگان آگاهی دهد. نوع نقش القایی از سوي 
تواند در تبیین دیدگاهی که خداوند متعال بر ناتوانی بشر در مقابل قدرت نامتناهی او دارد، گوینده براي مشارکین (طغیانگران) می

پلید سپاه ابرهه  کننده باشد. این نوع نگاه گوینده به مشارکین در بیشتر بندهاي این سوره که نشان از غضب خداوند از نیت  کمک
 حرمتی خانۀ کعبه دارد، نیز بارز است. و بی

صورت «فعل+ فاعل+ مفعول» را در آیات سوم، چهارم و پنجم این  ها در جملات زبان عربی بهساختار مرسوم ترتیب سازه
نشان قرار دارد و بندها داراي وجه خبري هستند زیرا خداوند یک واقعیت سوره شاهد هستیم. در این سه آیه، آغازگر در جایگاه بی

کند و این امر بیانگر قاطعیت و اقتدار خداوند متعال در مجازات مسلم تاریخی را با اطمینان کامل و بدون هیچ ابهامی بیان می
صورت ضمیر مستتر و بدون نمود آوایی در  توان به آن اشاره کرد، حضور فاعل بههاي زبان عربی که میدشمنان است. از ویژگی

صورت اسم  فقط در یک مورد و در آیۀ اول حضور فاعل به   فعل است. این موضوع را در سورة فیل در پنج مورد شاهد هستیم و
شود. مشارکین اصلی این سوره گوینده (خداوند متعال) و مخاطب (حضرت محمد (ص) و  ظاهر و با نمود آوایی «ربَ» مشاهده می

 شوند.ها، مشارکین دیگري همچون «أبابیل» نیز در تعاملات بینافردي ذکر میها) بوده و علاوه بر آن همۀ انسان
در این سوره، در مجموع شش فعل وجود دارد که به لحاظ کاربرد زمان، زمان گذشته در مقایسه با زمان حال از بسامد بیشتري 

ها را توان آنبرخوردار است. زمان دستوري تمام بندها (به استثناي بند اول از نخستین آیه) گذشته است ولی به لحاظ معنایی می
توانند ارجاع هایی در زمان دستوري گذشته، این بندها می کارگیري محمولرغم بهها ارجاع داد. به عبارت دیگر، علیبه همۀ زمان 

 زمانی نامحدود داشته باشند. 
هاي مختلفی استفاده شده است. به لحاظ وجه، وجه خبري و پرسشی کاربرد در ساختار وجهی براي انتقال مفاهیم سوره از روش 

اند. وجه خبري براي «بیان خبر» یا «دادن اطلاعی» کاربرد دارد. هرچند در ساختار بندهاي این سوره بسامد وقوع  یکسانی داشته
توان به سهولت آن را رویۀ عرضۀ اطلاعات از منبعی آگاه به مخاطبی ناآگاه تلقی وجه پرسشی با وجه خبري مشابه است اما نمی

کرد، بلکه هدف عمدة گوینده یادآوري و گوشزد واقعیاتی به مخاطب است. کاربرد وجه خبري به دلیل گزارشی بودن سوره و سخن  
آن، خود گوینده است که با اطمینان به انتقال اطلاعات یا   پیرامون مسائل گذشته بوده است. در این سوره منشأ پیام و وجهیت 

 کند. پرسش براي تأیید صحت این اطلاعات از مخاطب خود اقدام می
به لحاظ قطبیت، غالب بندهاي این سوره، داراي قطبیت مثبت هستند (به استثناي دو بند، یعنی آیۀ دوم و بند نخست در آیۀ  

کند. با وجود اینکه پیامبر (ص) و بسیاري از اول قطبیت منفی دارند). خداوند متعال در این سوره، یک رویداد تاریخی را بازگو می
شود. استفاده از  کند و عظمت کعبه با این معجزة تاریخی اثبات میاند اما احدي این واقعه را انکار نمیها در آن زمان نبوده انسان

 کند. صورت حداکثري به این مهم کمک شایانی میزمان گذشته، وجه خبري و قطبیت مثبت به 

 گیري . نتیجه6
پردازد. کاربرد فراگیر فرایندهاي  طور خاص، به بیان جزئیات واقعۀ تاریخی حملۀ سپاه ابرهه و معصومیت خانۀ خدا میاین سوره به 

کند. در فرانقش اندیشگانی هاي مختلف این رخداد تاریخی کمک شایانی میمادي، به خلق تصاویري زنده و ملموس از موقعیت
جاي  ها بهغالب بودن فرایند مادي بر دیگر فرایندها، بیانگر آن است که متن سوره بر پیامدها و نتایج حاصل از اقدامات و کنش
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شود. از منظر فرانقش بینافردي وجه افکار و احساسات درونی تمرکز دارد، همچنین بر قدرت نامتناهی خداوند متعال نیز تأکید می
توجه مخاطب و تمرکز بر یک موضوع خاص طراحی شده است. این پرسشی تقریري در آیات آغازین این سوره، براي ایجاد جلب

طور مؤثري توجه خواننده یا شنونده را به پیام اصلی و ایدئولوژي پنهان متن سوره جلب نماید و زمینه را براي  تواند به روش می
هاي قاطع پیرامون قدرت خداوند متعال در  هاي بعدي فراهم کند. وجه خبري موجود در دیگر بندهاي این سوره، با ارائۀ پیامبحث

کند. تأکید بر نابودي دشمنان کعبه داي یکتا نقش بسزایی ایفا میحمایت از خانۀ کعبه به تقویت باورهاي مذهبی و ایمان به خ
می الهی  حمایت  به  اطمینان  و  ایمان  تقویت  آیه سبب  منسجم  ساختار  با  سوره  این  متنی،  فرانقش  منظر  از  به شود.  طور هایش 

صورت منطقی و پیوسته  اي است که رویدادها بهپردازد. ساختار نظام آغازگري سورة فیل، به گونه یافته به بیان روایت میسازمان
شود. ساختار کلی سورة «فیل» شامل معرفی واقعۀ تاریخی، توصیف جزئیات واقعه و بیان روایت شده و پیام اصلی آن منتقل می

نان به مثابۀ «کاه  شود. آیۀ «فجَعََلَهمُْ کعَصَْفٍ مَأکُْولٍ» با استفاده از فعل «جعََلَ» و توصیف وضعیت نهایی دشمنتیجۀ نهایی آن می 
کند که پیام  دهی میدهد. ساختار متنی، سوره را به شکلی سازماناي از این داستان قرآنی ارائه میبندي قويشده»، پایانخورده

دهد که هیچ نیرویی قادر نیست با قدرت صورت ضمنی هشدار میگردد و به نهایی خداوند متعال براي بشریت به وضوح منتقل می
کند. از طریق بازنمایی واقعۀ  الهی مقابله کند. این سوره از ترکیب هنرمندانۀ این سه فرانقش، براي انتقال پیام خود استفاده می 

 کند. می تاریخی، تأکید بر قدرت خداوند و ایجاد حس امنیت، مخاطب را متأثر کرده و پیام معنوي خود را به شکلی مؤثر منتقل 
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